NDUKE (KOLOBANGARA) 

i . The island of Kolobangara, on the charts Kulambangara, 
lies between the north-west corner of New Georgia and Vella 
Lavella. It is called Nduke by Rivers and Hocart. 

a. Nothing has been published of the language, but a vo- 
cabulary of eighty-six words was collected by Mr Woodford 
in 1906 and another of ninety-nine words by Mr T. W. Edge- 
Partington in 1907. These were collected via Roviana, and as 
Mr Woodford's informant's knowledge was defective I have 
taken Mr Edge-Partington's list as the standard. Both series 
are probably affected by the medium. Both agree in sixty-five 
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words but differ in twenty-one. Of the sixty-five words which 
are in both lists twenty-nine are Roviana, and other Roviana 
words are also given in the variations. Two are Marovo : ikuhu, 
fixt,gai, vat, tree, Marovo igucku, hoi; and one is Hoava : lukata, 
banana, Hoava lokita. There are also a few words similar to 
Eddystone: hikerena, bad, tula, smoke, zimiri, red, kavu, ashes, 
vitu y seven, vuvuru, hair, Eddystone Hkerena, tula,jimiri, kavu, 
vitu, vuru. A few Nduke words were collected by Mr Hocart. 

3. Other words show no apparent likeness to any of the 
neighbouring languages: e.g. pevu, coconut, tupa-na, tutupa, 
flesh, intra, urura, fly (n.), hehe, hand, gugtisu, zoowusu, house, 
area, rea, moon, ripe, ripi, road, sope, sun, elebe, tongue. 

Indonesian Words 

4. In the two vocabularies the IN words which are found 
may be referred to New Georgia or Eddystone with two or 
three possible exceptions. These are: body, buli, cf. Florida 
hull, body, bone ; mouth, kuro, cf , Mono uru ; leaf, hope, Mwala, 
aba. The words for: beard, butterfly, ear, eye, father, fish, five, 
hand, head, louse, mother, night, nose, six, stone, thou, tooth, 
you, are identical with Roviana, for seven and hair with 
Eddystone. The IN words will be found in the Roviana and 
Eddystone comparatives. 

Grammar Note 

5. Mr Edge-Partington writes oru-ngu, blood, tama-ngu, 
father, with the suffix ngu = my, and tapa-na, skin, tina-na, 
mother, with the suffix na = his. 

6. In the following list of numerals the second word is that 
given by Mr Woodford when he differs from Mr Edge- 
Partington : keka> one ; kuri, kori, two ; kuhe, three ; mendi, mande, 
four; lima, five; wonomo, vonomo, six; vitu, seven; vesu, eight; 
sia, nine ; manoga, ten. In these ' two,' ' three ' and * seven ' differ 
from Roviana, 'two' and 'eight' differ from Eddystone, and 
all except 'five,' 'six' and 'seven' differ from Mono. 

Mr Edge-Partington has the units above 'ten 5 as follows: 
manogeka, eleven ; monogurii, twelve ; manoguhe, thirteen ; mano- 
gumendi, fourteen; manoglima, manogonomo, manogvitu, ma- 
nogvesu, manogsia. 

The tens are: rambeti, twenty; ue(ng)vulu> thirty; mundi(ng)- 
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vulu y forty; lima{ng)vulu^ fifty; onangavolu y sixty; vitu{ng)vulu y 
seventy; ve$u(ng)vulu, eighty; sia(ng)vulu, ninety. 

Keka govoto y gogoto y hundred; keki tina, thousand. Govoto 
is the Eddystone word for *a hundred/ In Roviana gogoto is 
'a hundred,' and tina 'a thousand.' 
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